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M Regulatory Compliance

Regulatory Compliance

Regulatory Standards Compliance

Table 1 Regulatory Standards Compliance

ltem Description

Regulatory Compliance Products bear CE Marking indicating compliance
with the 1999/5/EEC directive, which includes the
following safety and EMC standards.

Safety UL 1950/ UL 60950

CSA-C22.2 No. 950 / CSA-C22.2 No. 60950
EN 60950

IEC 60950

TS 001

AS/NZS 3260

EMC FCC Part 15 (CFR 47) Class A
ICES -003 Class A
EN 55022 Class A
CISPR 22 Class A
AS/NZS 3548 Class A
VCCI Class A

EN 55024

EN 50082-1

ETS 300 386

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

EMC Environmental Conditions for Product to Be Installed in the
European Union

This equipment is intended to operate under the following environmental
conditions with respect to EMC:

1. A separate defined location under user's control.
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2. Earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253 or CCITT
K27.

3. Where applicable, AC power distribution shall be one of the following types:
TN-S and TN-C [as defined in IEC 364-3].

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, interference may
occur.

FCC Class A Warning

“Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the
equipment no longer complying with FCC requirements for Class A or Class B
digital devices. In that event, your right to use the equipment may be limited by
FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio
or television communications at your own expense.”

[cfr reference 15.21]

For Class A equipment

“NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instruction manual, may cause harmful
interference to radio communications. Operation of this equipment in a
residential area is likely to cause harmful interference in which case the user
will be required to correct the interference at his own expense.”

[cfr reference 15.105]

Canada Class A Warning

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.
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M Regulatory Compliance

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control
Council for Interference by Information Technology Equipment (VCCI). If this
equipment is used in a domestic environment, radio disturbance may arise.
When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

g
ok

N3 FHRAERESFEREEBERFIHES (VCC) OREICEDL
VSAAKRBETY, CORBEZRERIETEAT L. BRIFEZFISIE
TIENHYET . COBEICEERAEPEYAMEREIRD LD [CEXR
ENBIENHYET,

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly
according to the Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A
equipment is designed for typical commercial establishments for which
special conditions of installation and protection distance are used.

Figyelem Figyelmeztetés a felhasznaloi kézikényv szamara: Ez a berendezés "A"
osztalyu termék, felhasznalasara és lizembe helyezésére a magyar EMC
"A" osztalyu kévetelményeknek (MSZ EN 55022) megfeleloen keriilhet
sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo kereskedelmi
forrasbdl szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis
lizembe helyezési koriilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok
alkalmazasat.
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Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional
Chinese Markets

A

Warning  This is a Class A Information Product, when used in residential environment,
it may cause radio frequency interference, under such circumstances, the
user may be requested to take appropriate countermeasures.

el

=A

EEPEENEM  EEREREPERR > O

RERIS A ETHETIE
HEBERT  EREFSRERRNRLEBEZNHR

93/68/EEC

Statement 275—Declaration of Conformity with Regard to the
Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as Amended by Directive

Conformity.

For specifics about which standards have been applied, refer to the Declaration of
English:

This equipment is in compliance with the essential requirements and other
93/68/EEC.

provisions of Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive
Dansk:

Dette udstyr er i overensstemmelse med de ufravigelige hensyn og andre
93/68/EEC.

bestemmelser i direktiv 73/23/EEC og 89/336/EEC som zndred i direktiv
Deutsch:

durch Richtlinie 93/68/EWG.

Dieses Gerat entspricht den wesentlichen Anforderungen und weiteren
Bestimmungen der Richtlinien 73/23/EWG und 89/336/EWG mit der Erganzung

[ 78-15039-02
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Espaiiol:

"ENAmvas

Francais:

Islenska:

Italiano:

Nederlands:

Norsk:

Portugués:

Romana

Suomalainen:

Svenska:

Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones de las
Directrices 73/23/EEC y 89/336/EEC de acuerdo a las modificaciones de la
Directriz 93/68/EEC.

7 7 A / / ’
AUTOS o G&O’lT}\LO'}LOS O'UIJ,IJ,OPCI)U)VeTCLL L€ TLS OUO'L(DSELS ATALTTOELS KAL TLS >\0L1T€S

O8mydv 73/23/EOK kar 89/336/EOK, émws Tpomomorfidmkav e v Odmyla 9

Cet appareil remplit les principales conditions requises et autres dispositions
des Directives 73/23/EEC et 89/336/EEC, modifiées par la Directive 93/68/EEC.

Pessir biinadur samrymist loghodnum krofum og 6drum akvaedum tilskipana
73/23/EBE og 89/336/EBE, med breytingum skv. tilskipun 93/68/EBE.

Questa apparecchiatura € conforme ai requisiti essenziali e altre disposizioni
delle Direttive 73/23/EEC e 89/336/EEC modificate con la Direttiva 93/68/EEC.

Deze apparatuur voldoet aan de belangrijkste eisen en andere voorzieningen
van richtlijnen 73/23/EEC en 89/336/EEC zoals gewijzigd door richtlijn
93/68/EEC.

Dette utstyret samsvarer med de vesentligste kravene og andre regler i
direktivene 73/23/EEC og 89/336/EEC samt i tilleggsdirektiv 93/68/EEC.

Este equipamento satisfaz os requisitos essenciais e outras provisdes das
Directivas 73/23/EEC e 89/336/EEC, conforme amendados pela Directiva
93/68/EEC.

Prin prezenta, noi Cisco Systems Romania SRL, declaram pe propria raspundei
de mai jos, indeplineste principalele cerinte de conformitate cu Directiva Europ:
89/336/EEC, 73/23/EEC(R&TTE):

Cisco Unity
Tama laite on direktiivien 73/23/ETY ja 89/336/ETY (kuten muutettu

direktiivissa 93/68/ETY) keskeisten vaatimusten ja maaraysten mukainen.

Denna utrustning uppfyller de vdsentliga kraven och andra villkor i direktiven
73/23/EEC och 89/336/EEC enligt andringarna i direktiv 93/68/EEC.
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Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial
use. The seller or buyer should be aware of this. If this type was sold or
purchased by mistake, it should be replaced with a residential-use type.

Fo|  Ag 77| 0] 717 YFE2= Mot Mg SE= € 7(7/0]
QL EHOXF E= ALEAE 0] HE F2otAI7| Hi2br Thef

r
T2 WY EE TUSAS Wols JHHBOE WESIAIY| HIRC

Statement 340—Class A Warning for CISPR22

A

Warning  This is a class A product. In a domestic environment this product may cause
radio interference in which case the user may be required to take adequate
measures.

Waarschuwing Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product
radiostoring veroorzaken. In dat geval moet de gebruiker de juiste
maatregelen nemen.

Varoitus Tama on A-luokan tuote. Kotona kiytettyna tama tuote voi aiheuttaa
radiotaajuushairioita, jolloin kayttidjan tulisi ryhtya vaadittaviin
toimenpiteisiin hédirioiden ehkadisemiseksi.

Attention Il s'agitd'un produitde classe A. Dans un environnement local, ce produit peut
entrainer des perturbations radioélectriques, auquel cas I'utilisateur devra
éventuellement prendre des mesures adéquates.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Warnung Dies ist ein Produkt der Klasse A. Bei der Verwendung dieses Produkts im
Haus- oder Wohnungshereich kann es zu Funkstorungen kommen. In diesem
Fall muss der Benutzer u. U. angemessene MaBBnahmen ergreifen.

Avvertenza Prodotto di classe A. E possibile che il prodotto generi interferenze radio in un
ambienti chiusi. In questo caso I'utente deve intraprendere le misure
adeguate per risolvere il problema.

Advarsel Dette er et produkt i klasse A. | et hjemmemilje kan dette produktet forarsake
radioforstyrrelser, og brukeren kan da veere ngdt til 4 ta de nedvendige
forholdsregler.

Aviso Este € um produto de classe A. Em um amhiente doméstico, este produto pode
causar interferéncia de radio. Nesse caso, talvez o usuario precise tomar as
medidas adequadas.

jAdvertencia! Este es un producto de clase A. En el ambito doméstico, este producto puede
causar radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha
de medidas adecuadas.

Varning! Detta dr en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostérningar
inomhus. Det kan da vara ett krav att anviandaren vidtar lampliga atgéarder.

Figyelem Ez egy A osztalyba tartoz6 termék. Lakason beliili kérnyezetben
eléfordulhat, hogy a termék radiévételi interferenciat okoz; ilyen esetben
megdfelel6 Iépéseket kell tenni a zavar megsziintetése érdekében.

Mpenynpexpexne HaHHoe nspenue otHocuTCA K knaccy A. lNpu ycTaHOBKe B XUMbIX
nomMmewieHUAX gaHHoe usgernive MoxeT CTaTb anI‘-IVIHOI7I paguonomex, B
pe3ynbraTe 4ero Nonb3oBaTeslio MOXeT NoTpeboBaTbCA NPeAnNPUHATL
COOTBETCTBYHOLINE MepbI.
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Translated Safety Warnings

Statement 1—Power Disconnection Warning

A

Warning Before working on a system that has an on/off switch, turn OFF the power and

unplug the power cord.

Waarschuwing Voordat u aan een systeem werkt dat een aan/uit schakelaar heeft, dient u de
stroomvoorziening UIT te schakelen en de stekker van het netsnoer uit het
stopcontact te halen.

Varoitus

Ennen kuin teet mitaan sellaiselle jarjestelmille, jossa on kaksiasentokytkin,
katkaise siité virta ja kytke virtajohto irti.

Attention Avant de travailler sur un systéme équipé d'un commutateur marche-arrét,
mettre |'appareil a I'arrét (OFF) et débrancher le cordon d‘alimentation.
Warnung Bevor Sie an einem System mit Ein/Aus-Schalter arbeiten, schalten Sie das
System AUS und ziehen das Netzkabel aus der Steckdose.
Avvertenza

Prima di lavorare su un sistema dotato di un interruttore on/off, spegnere (OFF)
il sistema e staccare il cavo dell’alimentazione.

[ 78-15039-02
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Advarsel Sla AV streammen og trekk ut stramledningen fer det utfares arbeid pa et system
som er utstyrt med en av/pa-bryter.

Aviso Antes de comecar a trabalhar num sistema que tem um interruptor on/off,
DESLIGUE a corrente eléctrica e retire o cabo de alimentacao da tomada.

jAdvertencia! Antes de utilizar cualquier sistema equipado con interruptor de

Encendido/Apagado (ON/OFF), cortar la alimentacion y desenchufar el cable
de alimentacion.

Varning! Sla AV strommen och dra ur néatsladden innan du utfor arbete pa ett system
med strombrytare.

Figyelem Ha olyan késziiléken dolgozik, amelynek van ki/bekapcsolé gombja,
kapcsolja Kl a késziiléket, és huizza ki a tapkabelt.

MpepynpexpeHve Mepepn, paboton ¢ obopynoBaHmeM, cHabXXeHHbIM BblKo4aTeNneM, OTKOUMTE
QNIeKTponnTaHne " BblAePHUTE BUJIKY LLIHYpa NUTaHNA U3 PO3ETKN.

L EREFTBAXHREUE  EXARREHEHBIEREL -
BE A/ ATAMTOHELATATHRZRDSEE. FLOICERRA vFZEFTICL. B

BA—ROT ST ERNTEELN,
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Statement 2—Disconnecting Telephone-Network Cables

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Before opening the chassis, disconnect the telephone-network cables to
avoid contact with telephone-network voltages.

Voordat u het frame opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te
verbreken door de kabels te ontkoppelen om zo contact met
telefoonnetwerk-spanningen te vermijden.

Valta joutumista kosketuksiin puhelinverkostojénnitteiden kanssa
irrottamalla puhelinverkoston kaapelit ennen asennuspohjan aukaisemista.

Avant d'ouvrir le chassis, débrancher les cables du réseau téléphonique afin
d'éviter tout contact avec les tensions d'alimentation du réseau téléphonique.

Bevor Sie das Chassis offnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der
Verbindung, um Kontakt mit Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Prima di aprire il telaio, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di
entrare in contatto con la tensione di rete.

For kahinettet apnes, skal kablene for telenettet kobles fra for & unnga a
komme i kontakt med spenningen i telenettet.

Antes de abrir o chassis, desligue os cabos da rede telefonica para evitar
contacto com a tensdao da respectiva rede.

Antes de abrir el chasis, desconectar el cableado dirigido a la red telefonica
para evitar contacto con voltajes de la propia red.

Varning! Koppla loss ledningarna till telefonnétet innan du 6ppnar chassit sa att
kontakten med telefonnétsspéanningen bryts.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Figyelem Miel6tt kinyitna a késziilék hazat, a telefonhalézati fesziiltséggel valé
érintkezés elkeriilése érdekében tavolitsa el a csatlakozokbdl a
telefonhalézati kabeleket.

MpepynpexxpeHve

Mpexxpe YemM OTKpbIBaTb YCTPOMCTBO, OTKOUMTE Kabenu TenedoHHON CeTw,
yTOObI N36EXaTh KOHTaKTa C ANeMeHTaMM, HAXOAALLUMUCA MO,
HanpA>xeHeM.

L AFRANA  REFRERRY  BEEMEERGE
s

v —2%FIFBR1IC. TNV (Telephone Network Voltage : BEEHEL) (CEMLAZVED
[CEERT—7INDEREIVET,

Statement 88—Service Personnel Warning

A

Warning  This equipment is to be installed and maintained by service personnel only as
defined by AS/NZS 3260 Clause 1.2.14.3 Service Personnel.
Waarschuwing Deze apparatuur mag slechts geinstalleerd en onderhouden worden door
servicepersoneel conform de definitie van AS/NZS 3260 Clausule 1.2.14.3
Service Personnel.
Varoitus

Taman laitteen saa asentaa tai huoltaa ainoastaan Australiassa ja Uudessa

Seelannissa sovellettavan AS/NZS 3260 -standardin kohdan 1.2.14.3 Service
Personnel méirittelema huoltohenkilosto.

Attention Cet équipement ne doit étre installé et entretenu que par du personnel
d’entretien comme défini par la réglementation AS/NZS 3260 Clause 1.2.14.3
Service Personnel.

Jl_ Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Warnung

Dieses Geréat darf nur von Wartungspersonal gemaB AS/NZS-Definition 3260,
Avvertenza

Paragraph 1.2.14.3, "Service Personnel”, installiert und gewartet werden.

Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza

esclusivamente da personale tecnico che soddisfi i requisiti specificati nella
Advarsel

sezione 1.2.14.3 sul ‘Service Personnel’ contenuta nelle norme AS/NZS 3260.

Personnel.

Installasjon og vedlikehold av dette utstyret skal kun foretas av
vedlikeholdspersonell som definert i AS/NZS 3260, klausul 1.2.14.3 Service

Aviso

1.2.14.3 Service Personnel.

Este equipamento devera ser instalado e reparado apenas por pessoal de
manutencdo qualificado, conforme estipulado em AS/NZS 3260 Clausula

jAdvertencia!

Este equipo se debe instalar y mantener solamente por personal de servicio,
segun definido por AS/NZS 3260 Clausula 1.2.14.3 Service Personnel.
Varning!

Personnel.

Installation och underhall av denna utrustning far endast utforas av
servicepersonal enligt definition i AS/NZS 3260 klausul 1.2.14.3 Service

Figyelem A késziiléket az AS/NZS 3260 eldiras ,,1.2.14.3 Service Personnel” pontja
értelmében csak hozzaérté6 szakemberek helyezhetik izembe és
tarthatjak karban.

MpepynpexxpeHve JaHHoe obopynoBaHne OOMKHO yCTaHaBIMBaTbCA U 06CnyXuBaTbCA

KBanMULUMPOBaHHLIM NEPCOHANIOM B COOTBETCTBUM C MYHKTOM 1.2.14.3
«Obcny>xusaroLmii nepcoHan» craHgapta AS/NZS 3260.
2z A=
=HA

i% & Rz X Btk AS/NZS 3260 %3 1.2.14.3 “#fE AR —HETHERI4EE A RR#ITREN
44 -

g
Jili:

COEBDFRELLUA VT REHEIT, AS/NZS 3260 D 12143 RICEESNTNSY—
EXZENMTOHENDHYET,
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Statement 94—Wrist Strap Warning

A

Warning During this procedure, wear grounding wrist straps to avoid ESD damage to
the card. Do not directly touch the backplane with your hand or any metal tool,
or you could shock yourself.

Waarschuwing Draag tijdens deze procedure aardingspolshanden om te vermijden dat de
kaart beschadigd wordt door elektrostatische ontlading. Raak het achterbord
niet rechtstreeks aan met uw hand of met een metalen werktuig, omdat u
anders een elektrische schok zou kunnen oplopen.

Varoitus Kéyta tamén toimenpiteen aikana maadoitettuja rannesuojia estadksesi
kortin vaurioitumisen sdhkodstaattisen purkauksen vuoksi. Ald kosketa
taustalevya suoraan kadellasi tai metallisella tydkalulla sahkdiskuvaaran
takia.

Attention Lors de cette procédure, toujours porter des bracelets antistatiques pour
éviter que des décharges électriques n‘’endommagent la carte. Pour éviter
I'électrocution, ne pas toucher le fond de panier directement avec la main ni
avec un outil métallique.

Warnung Zur Vermeidung einer Beschadigung der Karte durch elektrostatische
Entladung wahrend dieses Verfahrens ein Erdungshand am Handgelenk
tragen. Bei Beriihrung der Riickwand mit der Hand oder einem metallenen
Werkzeug besteht Elektroschockgefahr.

Avvertenza Durante questa procedura, indossare bracciali antistatici per evitare danni
alla scheda causati da un’eventuale scarica elettrostatica. Non toccare
direttamente il pannello delle connessioni, né con le mani né con un qualsiasi
utensile metallico, perché esiste il pericolo di folgorazione.

Advarsel Bruk jordingsarmband under prosedyren for @ unnga ESD-skader pa kortet.
Unnga direkte bergring av bakplanet med handen eller metallverktay, slik at
di ikke far elektrisk stat.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Aviso Durante este procedimento e para evitar danos ESD causados a placa, use
fitas de ligacdo a terra para os pulsos. Para evitar o risco de choque eléctrico,
nao toque directamente na parte posterior com a mao ou com qualquer
ferramenta metalica.

jAdvertencia! Usartiras conectadas a tierra en las muiiecas durante este procedimiento
para evitar daiios en la tarjeta causados por descargas electrostaticas. No
tocar el plano posterior con las manos ni con ninguna herramienta metalica,
ya que podria producir un choque eléctrico.

Varning! Anvénd jordade armbandsremmar under denna procedur for att forhindra
elektrostatisk skada pa kortet. Ror inte vid baksidan med handen eller
metallverktyg da detta kan orsaka elektrisk stot.

Figyelem Az elektromos kisiilés okozta meghibasodas elkeriilése érdekében az
eljaras soran viseljen féldel6 csuklépantot. Se kézzel, se fém eszkézzel
ne érjen hozza a kartya hatlapjahoz, mert kiilénben aramiitést
szenvedhet.

MpepynpexxpeHve Mpy BbINONHEHUN JAHHOW NPOLEAypPbl HAAEHLTE 3a3eMiieHHble BpacneThl,
yTO6bI N36EeXKaTb NOBPEXAEHNA NNAaThl IEKTPOCTATUYECKUM pas3pAgoM. He
poTparveBanTechb A0 3agHen NaHenu pykow Uiam MeTanimyeckum npeamMeToMm,
MOCKOJIbKY 9TO MOXKET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM.

EE  ERgBEd FREEREEEUERESD fREF - BIRTIAMEEIAEREMEEE &
MR RESZ R E -
28 COFEZEFTOBICE. ESD [CLDHh—ROBEEM <. HETMERVAN XTIy

TEERLTLEEN, BRI avIEH<TDIL, ZBEOSHAEEZEFLPLETH S/
£OICULET,
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Statement 117—Safety Cover Requirement

A

Warning  The safety cover is an integral part of the product. Do not operate the unit
without the safety cover installed. Operating the unit without the cover in
place will invalidate the safety approvals and pose a risk of fire and electrical
hazards.

Waarschuwing Het beveiligingsdeksel is een integraal onderdeel van het product. Deze
eenheid nietbedienen als het beveiligingsdeksel niet geinstalleerd is. Als het
deksel niet op zijn plaats is tijdens de bediening, zal dit de
veiligheidsaanbevelingen ongeldig maken en een risico op brand en
elektrische gevaren vormen.

Varoitus Suojakansi on tiarkea osa tuotetta. Yksikkda ei saa kayttaa ilman suojakantta.
Yksikon kadytto ilman suojakantta mitatoi turvallisuushyviaksynnat ja
aiheuttaa tulipalon ja sahkdiskun vaaran.

Attention Le plateau de sécurité est une partie intégrante du produit. Pour éviter tout
risque de feu ou d*accident électrique, n'utilisez jamais l'unité lorsque ce
plateau n'est pas installé. Les garanties de sécurité seraient annulées.

Warnung Die Sicherheitsabdeckung istintegraler Bestandteil des Produkts. Die Einheit
darf nicht ohne installierte Sicherheitsabdeckung betrieben werden. Ein
Betreiben der Einheit ohne korrekt installierte Abdeckung versto3t gegen die
Sicherheitsnormen und fiihrt zu Brandgefahr sowie elektrischen
Sicherheitsrisiken.

Avvertenza Attenzione: Il pannello di sicurezza é parte integrante del prodotto. Non fate
funzionare il sistema senza il pannello di sicurezza. Far funzionare il sistema
senza il pannello invalidera le certificazioni di sicurezza e puo'dare luogo a
rischi di incendio e a cortocircuiti.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Advarsel Dette sikkerhetsdekselet er en integral del av produktet. Enheten skal ikke
brukes uten at sikkerhetsdekselet er montert. Bruk av enheten uten at
sikkerhetsdekselet sitter pa plass, vil ugyldiggjere
sikkerhetsgodkjenningene, og kan dessuten utgjare fare for brann og
faremomenter i forbindelse med elektrisitet.

Aviso A cobertura de seguranca é uma parte integral do produto. Ndo opere a
unidade sem a respectiva cobertura de seguranca instalada. Operar a unidade
sem esta cobertura anulara as aprovacdes de seguranca e constituira um
risco de incéndio e perigo eléctrico.

jAdvertencia! La cubierta de seguridad forma parte integral del producto. No haga funcionar
este producto sin la cubierta de seguridad instalada, de lo contrario se
invalidarian las aprobaciones de seguridad y se correria el riesgo de incendio
o de descargas eléctricas.

Varning! Skyddshuven ar en vasentlig del av produkten. Anvénd inte enheten utan
installerad skyddshuv. Om enheten anvands utan skyddshuven pa plats
upphivs alla sédkerhetsgodkinnanden och risk for brandfara och elektrisk
fara foreligger.

Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of
lightning activity.

Waarschuwing Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te
werken of kabels aan te sluiten of te ontkoppelen.

Varoitus Ala tyoskentele jarjestelman parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita
ukkosilmalla.

Attention Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant
un orage.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexpeHve

g
Ik

g
of

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen
Sie keine ab, wenn es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un
temporale con fulmini.

Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det
tordner eller lyner.

Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau
tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso
de descargas eléctricas en la atmosfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla
loss kablar.

Villamlas kdzben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne
csatlakoztasson és ne huzzon ki kabeleket!

He cnepyet pabotatb C YCTPOWCTBOM, a TaKXXe NOAK/YaTh UK OTKoYaTh kabenu
BO BPEMA rpo3bl.

BOEREEEMRERS W ABEI B SRS ET AL -

ENRELTVSELEEE. PRTAICFEMALY., T—TI)LOEEPRY
HALETDENTLSES,
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Read the installation instructions before connecting the system to the power
source.

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbhron
aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jidrjestelman yhdistiamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les
directives d'installation.

Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die
Installationsanweisungen lesen.

Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema
all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene far systemet kobles til stramkilden.
Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de
alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till
stromforsdorjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az iizembe
helyezési utmutatot!
Mpepynpexpexne Mepepn NOAKHOYEHNEM YCTPONCTBA K UCTOYHUKY 3MIEKTPONMTaHUA
O3HaKOMBLTECH C AHHOW UHCTPYKLMEN MO YCTaHOBKE.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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ERRESRBERZE  BFEAERERR -

PBTREFIEEFATHLDS., PARATALAZERICERLTILESL,

Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and

Servicing

A

Warning

Waarschuwing

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you
must take special precautions to ensure that the system remains stable. The
following guidelines are provided to ensure your safety:

This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the
top with the heaviest component at the bottom of the rack.

If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting
or servicing the unit in the rack.

Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert
of het daar een servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen
nemen om ervoor te zorgen dat het toestel stabiel blijft. De onderstaande
richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige
in het rek is.

Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van
onderen naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te
monteren voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessa, on
noudatettava erityisia varotoimia jarjestelman vakavuuden sdilyttamiseksi,
jotta valtytddn loukkaantumiselta. Noudata seuraavia turvallisuusohjeita:

e Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen
alaosasta kaikkein raskaimmalla esineelld ja siirry sitten sen ylaosaan.

e Jos telinettd varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen
tai sen huoltamista siina.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de
réparation de cette unité en casier, il convient de prendre des précautions
spéciales afin de maintenir la stabilité du systeme. Les directives ci-dessous
sont destinées a assurer la protection du personnelp:

¢ Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit &tre placée dans le
bas.

e Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de
bas en haut en plagant I'élément le plus lourd dans le bas.

¢ Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant
de monter ou de réparer I'unité en casier.

Warnung Zur Vermeidung von Korperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser
Einheit in einem Gestell miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um
sicherzustellen, daB das System stabil bleibt. Die folgenden Richtlinien sollen
zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

¢ Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht
werden.

e Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von
unten nach oben zu laden, wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen
ist.

e Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehor geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren
zu installieren, bevor Sie die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa
unita in un supporto, occorre osservare speciali precauzioni per garantire che
il sistema rimanga stabile. Le seguenti direttive vengono fornite per garantire
la sicurezza personale:

¢ Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’'unica unita
da montare nel supporto.

e Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il
supporto dal basso all’alto, con il componente piu pesante sistemato sul fondo del
supporto.

e Se il supporto e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di
montare o di procedere alla manutenzione dell’unita nel supporto.

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne
enheten nar den befinner seg i et kahinett. Veer naye med at systemet er stabilt.
Felgende retningslinjer er gitt for a verne om sikkerheten:

¢ Denne enheten ber monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i
kabinettet.

e Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes
fra bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

¢ Huvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres for
montering eller utfgring av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade
numa estante, devera tomar precaucdes especiais para se certificar de que o
sistema possui um suporte estavel. As seguintes directrizes ajuda-lo-ao a
efectuar o seu trabalho com seguranca:

e Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a nica
unidade a ser montada.

¢ Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais
pesados na parte inferior da estante, arrumando-os de baixo para cima.

¢ Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou
reparar a unidade.
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jAdvertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o
posteriormente durante su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en
que el sistema quede hien estable. Para garantizar su seguridad, proceda
segin las siguientes instrucciones:

e Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la anica unidad en el
mismo.

e Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado,
comenzar la instalacion desde la parte inferior hacia la superior colocando el equipo
mas pesado en la parte inferior.

¢ Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar
o proceder al mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa
denna enhet pa en stédllning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for
att forsakra dig om att systemet star stadigt. Foljande riktlinjer ges for att
trygga din sikerhet:

e Om denna enhet @r den enda enheten pa stéllningen skall den installeras langst ned
pa stéllningen.

e Om denna enhet installeras pa en delvis fylld stéllning skall stéllningen fyllas
nedifran och upp, med de tyngsta enheterna liangst ned pa stéllningen.

e Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan
enheten installeras eller underhalls pa stéllningen.

Figyelem A késziilék rackbe t6rtén6 beszerelése és karbantartasa soran
bekodvetkezo sériilések elkeriilése végett specialis ovintézkedésekkel
meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat. A személyes biztonsaga
érdekében tartsa be a kbvetkez6 szabalyokat:

* Ha a rackben csak ez az egy késziilék talalhato, a rack aljaba kell
beszerelni.

¢ Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket,
alulrol folfelé haladva téltse fel a racket gy, hogy a legnehezebb
késziilék keriiljon a rack aljaba.

* Ha stabilizalé eszk6zok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a
stabilizatorokat, miel6tt beszerelné az egységet a rackbe, vagy
karbantartast végezne rajta.
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Mpepynpexpexne Bo n3bexxaHue TpaBM Npu MOHTaXe 1 06CNyXMBaHWM YCTPOWCTBA B CTOMKE crneayeT
NPUHATL 0COObIE MEPbI MPELOCTOPOXHOCTH, YTOOLI YOEANTLCA B YCTOMYMBOCTH
obopynosaHuA. Ona obecneyenuna 6esonacHocTn pabot Heobxopmnmo cobntopatb
crnepyoLL e npasuna.

e Ecnu B CTOKe HAXOAMUTCA OHO YCTPOMCTBO, OHO AOMKHO ObiTb
YCTAHOB/EHO B HUXXHEN YacTu.

e [lpn MOHTa)Ke YCTPOMCTB B YACTUYHO 3AMOSTHEHHYHO CTONKY
ycTaHaenusawnTe obopynosaHue CHU3Y BBEpX, pasmellana Hanbonee
TAXeEsIble YCTPOWNCTBA B HXKHEW YacTu.

e Ecnu cTonka cHabxeHa npucnocobneHmaMu ona crabmunmsaumm, nx
HeobX0AMMO YCTaHOBUTL A0 HaYana MoHTaXka unn obcnyxusaHma

obopynoBaHuA.
=4 HiB R B RES LS ERESERG o R ARBUS KB EERRRSZEE - )
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o MRUAEEHEPHE—RIEG  MEEREEN MRS -
o WMRAFMSEFONEPRERDE  BRATHELNIIFRES S HARE
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o MRENERBETEE BEEFECEE ARBEVERRESEEBEYE -
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* SYJICHDEBNIT TICRBEINTWSIEEER. RHEEDHIEE
F—BTICLT. EWVEICTHS EARELET.

* SYVUILRERENMTELTNWBRIEEE. TORERELZDRYAFIFTH
5, BEESYIICRBETIN. £EESYIRNDEBDRTHEEETTo
TLFEELN,
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Statement 1015—Battery Handling

A

Warning  There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace
the battery only with the same or equivalent type recommended by the
manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufacturer’s
instructions.

Waarschuwing Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de
batterij slechts met hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant
aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen overeenkomstig
fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.

Varoitus Rédjdhdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vaaraan akkuun. Kayta
vaihtamiseen ainoastaan saman- tai vastaavantyyppista akkua, joka on
valmistajan suosittelema. Havita kdytetyt akut valmistajan ohjeiden mukaan.

Attention Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la
remplacer que par une pile de type semblable ou équivalent, recommandée
par le fabricant. Jeter les piles usagées conformément aux instructions du
fabricant.

Warnung Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie
die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen
Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien nach den Anweisungen des
Herstellers.

Avvertenza Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire
solo con una di tipo uguale o equivalente, consigliata dal produttore.
Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni del produttore.

Advarsel Det kan vaere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun
med samme eller tilsvarende type som er anbefalt av produsenten. Kasser
brukte batterier i henhold til produsentens instruksjoner.
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Aviso Existe perigo de explosdo se a bateria for substituida incorrectamente.
Substitua a bateria por uma bateria igual ou de um tipo equivalente
recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas conforme as
instrucdes do fabricante.

jAdvertencia! Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta.
Reemplazar la bateria exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente
recomendado por el fabricante. Desechar las baterias gastadas segiin las
instrucciones del fabricante.

Varning! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma
batterityp som rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Folj
tillverkarens anvisningar vid kassering av anvanda batterier.

Figyelem  Robbanasveszélyt idézhet el, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort.
Csak a gyarté altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenértékii
tipusura cserélje ki az akkumulatort! A hasznalt akkumulatorok

kidobasakor tartsa be a gyarto eldirasait!

MpepynpexxpeHve lMNpu HenpaBunbHOW 3ameHe 6aTapen BO3MOXKEH B3pbIB. [11A 3aMeHbl cnepyeT
1CNonb30BaTh 6atapeto TOro XXe UM aHanorMyHoro Tuna, PeKOMEHL0BaHHOIO
U3roToBMTENEM. YTHNU3aumo 6atapen Heobxoanmo nNpoM3BOANUTL B COOTBETCTBUN C
yKa3aHWAMM M3roTOBUTESA.

EE HbLERTHSFRERR - BRARXRBINEHEENAASNERERFEED - &
ISR AR AR KRR i -
Z2E  TEUVBNAYTUCKRBRTS L. BREOBRESHYET. RETOHERET

B2HbDERULELBRFONYTULEFTEFERALTSLEZ . ERFHDN
TV, BERMSERT BHEICH > TR LTS LEE L,
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Statement 1017—Restricted Area

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted
access area can be accessed only through the use of a special tool, lock and
key, or other means of security.

Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang.
Toegang tot een dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel
van een speciaal instrument, een slot en sleutel of een ander
veiligheidsmiddel.

Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon paésy on rajoitettua.
Téllaiseen paikkaan péasee vain erikoistydkalua, lukkoon sopivaa avainta tai
jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.

Cet appareil est a installer dans des zones d'acces réservé. L'accés a une
zone d'acces réservé n'est possible qu‘en utilisant un outil spécial, un
meécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre moyen de sécurite.

Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschranktem Zutritt
vorgesehen. Der Zutritt zu derartigen Bereichen ist nur mit einem
Spezialwerkzeug, Schloss und Schliissel oder einer sonstigen
Sicherheitsvorkehrung maglich.

Questa unita é prevista per essere installata in un‘area ad accesso limitato,
vale a dire un'area accessihile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale,
come lucchetto e chiave, o altri dispositivi di sicurezza.

Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang.
Et begrenset tilgangsomrade kan bare nas ved hjelp av et spesielt verktay, las
og ngkkel, eller andre sikkerhetsanordninger.

Esta unidade foi concebida para instalacdo em areas de acesso restrito. Uma
area de acesso restrito é uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de
servico autorizado, que possua uma ferramenta, chave e fechadura especial,
ou qualquer outra forma de seguranca.

[ 78-15039-02
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jAdvertencia! Esta unidad ha sido disefiada para instalacion en areas de acceso restringido.
Solo puede obtenerse acceso a una de estas areas mediante la utilizacion de
una herramienta especial, cerradura con llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet dr avsedd for installation i omraden med begrénsat tilltrade. Ett
omrade med begrénsat tilltrade kan endast tilltradas med hjalp av
specialverktyg, las och nyckel eller annan sdakerhetsanordning.

Figyelem A késziilék korlatozottan hozzaférheto teriiletre torténé beszerelésre
késziilt. A korlatozottan hozzaférheto teriiletekhez csak specialis
szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi berendezés segitségével
lehet hozzaférni.

MpepynpexxpeHve [aHHoe yCTpOoMCTBO NpegHasHavyeHo AfiA YCTaHOBKM B MOMELLEHUAX C
orpaHn4yeHHbIM O0CTYMNOM. B takue nomMeweHnA MOXXHO nonacTb, TOJIbKO
nMeA cneumanbHoe yCTPOWCTBO A0CTYNa, KapTy Uav KoY Uiav nponaa
NPOBEPKY ApyrumMu cpepctesamu obecneveHna 6e30nacHOCTL.

EE  UBGNREERGH LG - RESHOGIERBEIEASHIE  SINPRAHTER
SF Rt HAIHAT -
ZE COREBERIBAVHRREBNICHKRET 5 EMNFHRICE>TVET. iIb

AVHIRRXZEE(F. 2. f&. £LERFEOMROREFEREZFERALANVEIBA
BT ENTERVWRETY,

Statement 1023—No. 26 AWG

A

Warning  To reduce the risk of fire, use only No. 26 AWG or larger telecommunication
line cord.

Waarschuwing Om brandgevaar te reduceren, dient slechts telecommunicatielijnsnoer nr. 26
AWG of groter gebruikt te worden.
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Varoitus

Tulipalovaaran vahentdmiseksi kdytéd ainoastaan nro 26 AWG- tai paksumpaa
tietoliikennejohdinta.

Attention Pour réduire le risque d’incendie, n’utiliser que des cordons de lignes de
télécommunications de type AWG n° 26 ou plus larges.
Warnung Zur Reduzierung der Feuergefahr eine Fernmeldeleitungsschnur der GrdBe 26
AWG oder groBer verwenden.
Avvertenza

Per ridurre il rischio di incendio, usare solo un cavo per linea di
telecomunicazioni di sezione 0,12 mm? (26 AWG) o maggiore.
Advarsel

Bruk kun AWG nr. 26 eller telekommunikasjonsledninger med storre
dimensjon for a redusere faren for brann.

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, utilize apenas terminais de fio de
telecomunicacdes N°. 26 AWG ou superiores.
Advertencia Para reducir el riesgo de incendios, usar sdlo lineas de telecomunicaciones
de calibre No. 26 AWG o mas gruesas.
Varning!

For att minska brandrisken skall endast Nr. 26 AWG eller storre
telekommunikationsledning anvéandas.

Figyelem A tiizveszély csdkkentése érdekében legalabb 26 AWG atmérgjii kabellel
csatlakozzon a tavkozlési vonalhoz.
MpenynpexpeHue [LNA CHWKEHMA pUcKa BO3ropaHuA criemyet ucrnonbaosatb nposof N 26 AWG unm
6onee TONCThIN.
2L ATHONRER E

m|
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5 26 S AWG SiEARSHBIELS -
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Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning  This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or
operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.
Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you
are uncertain that suitable grounding is available.

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten
werking worden gesteld en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder
dat er een op de juiste wijze geinstalleerde aardingsleiding aanwezig is.
Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische inspecties of met
een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ald koskaan ohita maajohdinta tai kayta
laitteita ilman oikein asennettua maajohdinta. Ota yhteys
sahkotarkastusviranomaiseen tai sihkdasentajaan, jos olet epdvarma
maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le
conducteur de masse ni utiliser I'équipement sans un conducteur de masse
adéquatement installé. En cas de doute sur la mise a la masse appropriée
disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité électrique ou
a un électricien.

Warnung Dieses Gerdt muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam
machen oder das Gerét ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter
verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung
vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustédndige Inspektionshehdrde oder
einen Elektriker.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere
mai il conduttore di protezione né usare I'apparecchiatura in assenza di un
conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si e certi della
disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un
controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Advarsel Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret
uten riktig montert jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk
inspeksjon eller med en elektriker hvis du er usikker pa om det finnes
velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o
equipamento sem um aterramento adequadamente instalado. Em caso de
divida com relagdo ao sistema de aterramento disponivel, entre em contato
com os servicos locais de inspecao elétrica ou um eletricista qualificado.

jAdvertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra
ni haga funcionar el equipo si no hay un conductor de tierra instalado
correctamente. Péngase en contacto con la autoridad correspondiente de
inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que haya una
conexion a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvind
aldrig utrustningen utan en pa lampligt satt installerad jordledning. Om det
foreligger osakerhet huruvida lamplig jordning finns skall elektrisk
besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

Figyelem A berendezés csak megfelel6 védéféldeléssel miikodtethets. Ne iktassa
ki a foldelés csatlakozdjat, és ne lizemeltesse a berendezést szabalyosan
felszerelt foldel6 vezeték nélkiil! Ha nem biztos benne, hogy megfelel6
foldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz
vagy egy villanyszerel6hé6z.

MpepynpexxpeHve [aHHoe yCTpoWCTBO JOMKHO BbITh 3a3emneHo. Hukorga He oTkntovanTe
NPOBOLA, 3a3eMJSIEHNA U He Nonb3ynTecb 06opynoBaHMeM Npu OTCYTCTBUN
npaBuNbHO NOOKNFOYEHHOro NPoBOJA 3a3emneHuna. 3a ceefeHnAaMu 06
UMEHOLLLUXCA BO3MOXHOCTAX 3a3eM/IeHNA 06paTtnutecb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPOJNIMPYHOLLMM OPraHmM3aLmAM no SHEProCHABKEHUIO UK K MHXXEHEPY-
SNEKTPUKY.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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g4 JlaHHOE YCTPOMCTBO JOMKHO ObiTb 3a3eMNieH0. HUKoraa He oTknovanTe i
MPOBO/, 3a3€MJIEHNA 1 He MoJb3yiTecb 060PYA0BaHNEM MPU OTCYTCTBUK
ZE  ORBERT-RERITHILENHVET. T-RABEKEREBELLEVKSE

BL. 7—REFZEL<KRYUMIRVEERREEZHH S HLZOTILZ,
T —REGDBEETHEINED MM SIBENEEICE. EIREREEZ
BRXIMECHKLTILEE D,

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning  Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they
prevent exposure to hazardous voltages and currents inside the chassis; they
contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other
equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do not
operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers
are in place.

Waarschuwing Lege vliakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies:
ze voorkomen blootstelling aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het
frame, ze bevatten elektromagnetische storing (EMI) hetgeen andere
apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vilakplaten en afdekkingen aan
de voor- en achterkant zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tarkeéda kayttotarkoitusta:
Ne suojaavat asennuspohjan sisdisille vaarallisille jannitteille ja
sidhkovirralle altistumiselta; ne pitdvét sisalldin elektromagneettisen hairion
(EMI), joka voi hairita muita laitteita; ja ne suuntaavat tuuletusilman
asennuspohjan lapi. Jarjestelméa ei saa kdyttaa, elleivat kaikki tasolaikat,
etukannet ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Attention Ne jamais faire fonctionner le systeme sans que l'intégralité des cartes, des
plaques métalliques et des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur
emplacement. Ceux-ci remplissent trois fonctions essentielles : ils évitent
tout risque de contact avec des tensions et des courants dangereux a
I'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d'interférences
électromagnétiques qui pourraient perturber le fonctionnement des autres
équipements, et ils canalisent le flux d’air de refroidissement dans le chassis.

Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie
schiitzen vor gefdhrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2)
sie halten elektromagnetische Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerite
storen konnten; (3) sie lenken den kiihlenden Luftstrom durch das Chassis. Das
System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates, Voder- und
Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti:
Evitano I'esposizione a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis,
trattengono le interferenze elettromagnetiche (EMI) che potrebbero
scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per il raffreddamento
attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler serger for tre viktige funksjoner: de forhindrer
utsettelse for farlig spenning og strem inni kabinettet; de inneholder
elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan avbryte annet utstyr, og de
dirigerer luftavkjelingsstremmen gjennom kahinettet. Betjen ikke systemet
med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de proteccdo desempenham trés importantes
funcdes: previnem contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes
existentes no interior do chassis; previnem contra interferéncia
electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéao através do chassis. Nao devera operar o sistema
sem que todas as placas, faces, proteccoes anteriores e posteriores estejam
nos seus lugares.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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jAdvertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones
importantes: evitan la exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente
dentro del chasis; reducen la interferencia electromagnética (EMI) que podria
perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire de
enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que
todas las tarjetas, placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras
estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar
att personer utsitts for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de
innehaller elektromagnetisk interferens (EMI) som kan stéra annan
utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand inte
systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.

Figyelem Az el6lapok és burkolopanelek harom fontos funkciot téltenek be:
biztositjak a veszélyes fesziiltségii és aramerdsségii teriiletek
érintésvédelmét; elnyelik a mas berendezések miikodésében miikdodési
zavarokat okoz6 elektromagneses interferenciat (EMI); a géphazon beliil
terelik a hiitéleveg6t. Csak ugy miikodtesse a rendszert, ha minden
kartya, lemez, eliils6 és hatulsé burkolat a helyén van.

Mpenynpexpetune 3arnyLukv nepeaHeit NaHenm 1 3alllTHble NaHeu BbINONHAKT TPU BaXKHbIE
COYHKLLMK: MOMOratoT 136eXaTb NopakeHNA 3NIEKTPOTOKOM BbICOKOTO HaMpAXeHWA
MpY NPUKOCHOBEHWN K BHYTPEHHWUM 3IEMEHTaM, 3KPaHWUPYHT 9NeKTPOMarHuTHoe
U3MyYeHne, KOTOPoe MOXET HapyLLIUTL paboTy Apyroro 06opynoBaHuA, a Takxe
HaMpPaBAOT OXNXKAAOLLNA BO3AYLLIHbIA NOTOK BHYTPW Kopnyca. He nonbayiitech
YCTPOICTBOM CO CHATBIMU KpPbILLKaMM, 3arfyLikamu, nepegHuMi u 3agHUMU
3aLLMTHLIMW NaHeNAMU.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Waarschuwing

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or
service this equipment.

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door
bevoegd geschoold personeel.

Varoitus Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja
laitteen tunteva henkilokunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la
maintenance de ces équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur
geschultem, qualifiziertem Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da
un personale competente.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Advarsel Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger
eller service pa dette utstyret.
Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar,
substituir ou fazer a revisao deste equipamento.
jAdvertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este
equipo.
Varning!

Endast uthildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta
ut eller reparera denna utrustning.

Figyelem A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik (izembe,
cserélhetik és tarthatjak karban.
Mpepynpexpexne YcTaHOBKY, 3aMeHy M 06Cny>XnBaHue 3Toro 060pynoBaHNA MOXET OCYLLECTBNATL
TONbKO creumnanbHo 06yYeHHbIR KBAMOULMPOBAHHbIA NEPCOHaI.
BE REZAEIEAERARMARTRRITIIZENRE - ERMLEE -
(===
=R

B, RFE. ARZEZRFIZACOBERDDH BADTOT
<7IEZW,
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Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause
bodily injury. Before you work on any equipment, be aware of the hazards
involved with electrical circuitry and be familiar with standard practices for
preventing accidents. Use the statement number provided at the end of each
warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die
lichamelijk letsel kan veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat
werken, dient u zich bewust te zijn van de bij elektrische schakelingen
betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard praktijken
om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring
onderaan de waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij
het apparaat wordt geleverd, wilt raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia
vammoja. Ennen kuin kéasittelet laitteistoa, huomioi séhkadpiirien
kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu onnettomuuksien yleisiin
ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdéinndkset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kaannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta
varoitusten lopussa nakyvien lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

[ 78-15039-02
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Attention IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une
situation pouvant entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant
de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits
électriques et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées
pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui
accompagnent cet appareil, référez-vous au numeéro de l'instruction situé a la
fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die
zu Verletzungen fiihren kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit
den Gefahren elektrischer Schaltungen und den iiblichen Verfahren zur
Vorbeugung vor Unfillen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung
angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den
ilbersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerat
ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe
causare infortuni alle persone. Prima di intervenire su qualsiasi
apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai circuiti
elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per
individuare le traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
m. 78-15039-02 |




Translated Safety Warnings Il

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fare til skade
pa person. Far du begynner a arbeide med noe av utstyret, ma du veaere
oppmerksom pa farene forbundet med elektriske kretser, og kjenne til
standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten av hver
advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som
fulgte med denne enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacéo que podera
ser causadora de lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer
equipamento, tenha conhecimento dos perigos envolvidos no manuseio de
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas hahituais de prevencao de
acidentes. Utilize o nimero da instrucao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducao nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham
este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica.
Antes de manipular cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente
eléctrica y familiaricese con los procedimientos estandar de prevencion de
accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el nimero que le ayudara
a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan
leda till personskada. Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara
medveten om farorna med elkretsar och kéanna till vanliga forfaranden for att
forebygga olyckor. Anvand det nummer som finns i slutet av varje varning for
att hitta dess oversittning i de dversatta sakerhetsvarningar som medfoljer
denna anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Figyelem FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sérilésveszélyt rejto helyzetben van.
Mielott barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az
elektromos aramkdérok okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a
szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. A kiadvanyban szereplo
figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések kdzott talalhato; a forditas az egyes

figyelmeztetések végén lathaté szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

MpepynpexpeHve BAXXHbIE MHCTPYKUWMM NO COBNIOAEHUIKO TEXHUKA
BE3OMNMACHOCTHU

AToT cMMBON NpeAaynpexaeHUs o603Ha4YaeT onacHocTb. To ecTb

MMeeT MecTO CUTyauus, B KOTOPOW criegyeT onacaTtbCA TeNecHbIX
noBpexaeHun. MNepepn akcnnyaraumen o60pyaAoBaHUSA BbISCHUTE,

KaKMM OnacHOCTAM MOXET noaBepraTbCA Nofb3oBartesb Npu
MUCMONb30BaHUU 3MEKTPUYECKUX Lienen, U 03HAKOMLTECH C NpaBunamMmm
TEeXHUKU 6e30nacHOCTU ANA NpeaoTBpaLleHUA BO3MOXHbIX HECUYACTHbIX
cny4yaeB. Bocnonb3yntecb HOMepPoOM 3asiBNeHUs, NpuBeAeHHbIM B KOHLe
KaXxaoro npenynpexneHusi, 4Tobbl HAUTU ero nepeBeAeHHbIN BapuaHT B
nepeBoAe npeaynpexaeHMn no 6e3onacHOCTU, NpunaraeMom K JaHHOMY
YCTPOMWCTBY.

COXPAHUTE 3TU MHCTPYKLUWN

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Obtaining Documentation

Cisco.com

Cisco provides several ways to obtain documentation, technical assistance, and
other technical resources. These sections explain how to obtain technical
information from Cisco Systems.

You can access the most current Cisco documentation on the World Wide Web at
this URL:

http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

You can access the Cisco website at this URL:
http://www.cisco.com

International Cisco websites can be accessed from this URL:

http://www.cisco.com/public/countries_languages.shtml

[ 78-15039-02
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I Obtaining Documentation

Documentation CD-ROM

Cisco documentation and additional literature are available in a Cisco
Documentation CD-ROM package, which may have shipped with your product.
The Documentation CD-ROM is updated regularly and may be more current than
printed documentation. The CD-ROM package is available as a single unit or
through an annual or quarterly subscription.

Registered Cisco.com users can order a single Documentation CD-ROM (product
number DOC-CONDOCCD-=) through the Cisco Ordering tool:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/ordering_place_order_ordering_t
ool_launch.html

All users can order annual or quarterly subscriptions through the online
Subscription Store:

http://www.cisco.com/go/subscription

Ordering Documentation

You can find instructions for ordering documentation at this URL:
http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/es_inpck/pdi.htm
You can order Cisco documentation in these ways:

e Registered Cisco.com users (Cisco direct customers) can order Cisco product
documentation from the Networking Products MarketPlace:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/index.shtml

e Nonregistered Cisco.com users can order documentation through a local
account representative by calling Cisco Systems Corporate Headquarters
(California, USA) at 408 526-7208 or, elsewhere in North America, by
calling 800 553-NETS (6387).

Documentation Feedback

You can submit comments electronically on Cisco.com. On the Cisco
Documentation home page, click Feedback at the top of the page.

You can send your comments in e-mail to bug-doc @cisco.com.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Obtaining Technical Assistance

You can submit comments by using the response card (if present) behind the front
cover of your document or by writing to the following address:

Cisco Systems

Attn: Customer Document Ordering
170 West Tasman Drive

San Jose, CA 95134-9883

We appreciate your comments.

Obtaining Technical Assistance

For all customers, partners, resellers, and distributors who hold valid Cisco

service contracts, the Cisco Technical Assistance Center (TAC) provides 24-hour,
award-winning technical support services, online and over the phone. Cisco.com
features the Cisco TAC website as an online starting point for technical assistance.

Cisco TAC Website

The Cisco TAC website (http://www.cisco.com/tac) provides online documents
and tools for troubleshooting and resolving technical issues with Cisco products
and technologies. The Cisco TAC website is available 24 hours a day, 365 days a
year.

Accessing all the tools on the Cisco TAC website requires a Cisco.com user ID
and password. If you have a valid service contract but do not have a login ID or
password, register at this URL:

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Opening a TAC Case

The online TAC Case Open Tool (http://www.cisco.com/tac/caseopen) is the
fastest way to open P3 and P4 cases. (Your network is minimally impaired or you
require product information). After you describe your situation, the TAC Case
Open Tool automatically recommends resources for an immediate solution. If
your issue is not resolved using these recommendations, your case will be
assigned to a Cisco TAC engineer.
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I Obtaining Technical Assistance

For P1 or P2 cases (your production network is down or severely degraded) or if
you do not have Internet access, contact Cisco TAC by telephone. Cisco TAC
engineers are assigned immediately to P1 and P2 cases to help keep your business
operations running smoothly.

To open a case by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411 (Australia: 1 800 805 227)
EMEA: +32 2 704 55 55
USA: 1800 553-2447

For a complete listing of Cisco TAC contacts, go to this URL:
http://www.cisco.com/warp/public/687/Directory/DirTAC.shtml

TAC Case Priority Definitions

To ensure that all cases are reported in a standard format, Cisco has established
case priority definitions.

Priority 1 (P1)—Your network is “down” or there is a critical impact to your
business operations. You and Cisco will commit all necessary resources around
the clock to resolve the situation.

Priority 2 (P2)—Operation of an existing network is severely degraded, or
significant aspects of your business operation are negatively affected by
inadequate performance of Cisco products. You and Cisco will commit full-time
resources during normal business hours to resolve the situation.

Priority 3 (P3)—Operational performance of your network is impaired, but most
business operations remain functional. You and Cisco will commit resources
during normal business hours to restore service to satisfactory levels.

Priority 4 (P4)—You require information or assistance with Cisco product
capabilities, installation, or configuration. There is little or no effect on your
business operations.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Unity
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Obtaining Additional Publications and Information

Obtaining Additional Publications and Information

Information about Cisco products, technologies, and network solutions is
available from various online and printed sources.

The Cisco Product Catalog describes the networking products offered by
Cisco Systems, as well as ordering and customer support services. Access the
Cisco Product Catalog at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/products/products_catalog_links_launch.html

Cisco Press publishes a wide range of networking publications. Cisco
suggests these titles for new and experienced users: Internetworking Terms
and Acronyms Dictionary, Internetworking Technology Handbook,
Internetworking Troubleshooting Guide, and the Internetworking Design
Guide. For current Cisco Press titles and other information, go to Cisco Press
online at this URL:

http://www.ciscopress.com

Packet magazine is the Cisco quarterly publication that provides the latest
networking trends, technology breakthroughs, and Cisco products and
solutions to help industry professionals get the most from their networking
investment. Included are networking deployment and troubleshooting tips,
configuration examples, customer case studies, tutorials and training,
certification information, and links to numerous in-depth online resources.
You can access Packet magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/packet

iQ Magazine is the Cisco bimonthly publication that delivers the latest
information about Internet business strategies for executives. You can access
iQ Magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/igmagazine

Internet Protocol Journal is a quarterly journal published by Cisco Systems
for engineering professionals involved in designing, developing, and
operating public and private internets and intranets. You can access the
Internet Protocol Journal at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/about/ac123/ac147/about_cisco_the_internet_
protocol_journal.html
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I Obtaining Additional Publications and Information

e Training—Cisco offers world-class networking training. Current offerings in
network training are listed at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html

CCVP, the Cisco logo, and the Cisco Square Bridge logo are trademarks of Cisco Systems, Inc.; Changing the Way We
Work, Live, Play, and Learn is a service mark of Cisco Systems, Inc.; and Access Registrar, Aironet, BPX, Catalyst,
CCDA, CCDP, CCIE, CCIP, CCNA, CCNP, CCSP, Cisco, the Cisco Certified Internetwork Expert logo, Cisco IOS,
Cisco Press, Cisco Systems, Cisco Systems Capital, the Cisco Systems logo, Cisco Unity, Enterprise/Solver,
EtherChannel, EtherFast, EtherSwitch, Fast Step, Follow Me Browsing, FormShare, GigaDrive, HomeLink, Internet
Quotient, 10S, iPhone, IP/TV, iQ Expertise, the iQ logo, iQ Net Readiness Scorecard, iQuick Study, LightStream,
Linksys, MeetingPlace, MGX, Networking Academy, Network Registrar, Packet, PIX, ProConnect, ScriptShare,
SMARTRet, StackWise, The Fastest Way to Increase Your Internet Quotient, and TransPath are registered trademarks of
Cisco Systems, Inc. and/or its affiliates in the United States and certain other countries.

All other trademarks mentioned in this document or Website are the property of their respective owners. The use of the
word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (0705R)

Copyright © 2002-2003, Cisco Systems, Inc. All rights reserved.
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